	

	[image: ]URZĄD LOTNICTWA CYWILNEGO
Civil Aviation Authority
ul. M Flisa 2
02-247 Warszawa




 



	DO: PREZES URZĘDU LOTNICTWA CYWILNEGO RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ
ATTN: PRESIDENT OF CIVIL AVIATION AUTHORITY OF THE REPUBLIC OF POLAND


	



                  					                         Miejscowość, data ……………………………..
    						                                                     (PLACE AND DATE)

Wniosek o udzielenie tymczasowego zwolnienia z obowiązku określonego w art. 5 ust 1 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2023/2405 z dnia 18 października 2023 r. w sprawie zapewnienia równych warunków działania dla zrównoważonego transportu lotniczego  (ReFuelEU Aviation). 
Application for obtaining TEMPORARY EXEMPTION from the obligation laid down in article 5 paragraph 1 of the Regulation (EU) 2023/2405 of the European Parliament and of the Council of 18 October 2023 on ensuring a level playing field for sustainable air transport (ReFuelEU Aviation). 

Na podstawie art. 5 ust. 3 Rozporządzenia nr 2023/2405/UE  (ReFuelEU Aviation) zwracam się z prośbą o udzielenie tymczasowego zwolnienia z obowiązku określonego w art. 5 ust 1 tego rozporządzenia  
On the basis of article 5 paragraph 3 of the Regulation 2023/2405/EU (ReFuelEU Aviation), 
 I hereby apply for temporary exemption from the obligation laid down in article 1 of this Regulation. 

	       INFORMACJE O OPERATORZE STATKU POWIETRZNEGO /AIRCRAFT OPERATOR INFORMATION

	1. NAZWA OPERATORA STATKU POWIETRZNEGO / AIRCRAFT OPERATOR NAME:
	

	2. ADRES OPERATORA STATKU POWIETRZNEGO
/ AIRCRAFT OPERATOR ADDRESS 
	

	3. ADRES POCZTY ELEKTRONICZNEJ 
/ E-MAIL ADDRESS:
	



	                                                          TRASA /ROUTE

	



	                                           UZASADNIENIE /JUSTIFICATION

	




	IMIĘ I NAZWISKO / FULL NAME:
	

	

PODPIS / SIGNATURE:
	








Wniosek należy zlożyć co najmniej trzy miesiące przed planowaną datą rozpoczęcia stosowania zwolnienia/ The application must be submitted at least three months before the envisaged date of application of the exemption

Oryginał wniosku należy złożyć w siedzibie ULC lub przesłać na adres pocztowy ULC.lub za pomocą systemu ePUAP/ The original of the application shall be submitted at the CAA headquarters or sent to the CAA’s postal address or sent via ePUAP system

Wnioski złożone poprzez portal EASA Sustainability Portal lub przesłane droga elektroniczną nie będą rozpatrywane/Apllications submitted via EASA Sustainability Portal or sent via e-mail shall not be considered 

Wszystkie dokumenty muszą być sporządzone w języku polskim lub mogą zostać przetłumaczone na język polski/ All documents must be composed in Polish language or may be transltated into Polish 





















[bookmark: _GoBack]Informacje dotyczące przetwarzania danych osobowych dla wnioskującego o udzielenie tymczasowego zwolnienia z obowiązku, o którym mowa w art. 5 ust. 1 rozporządzenia nr 2023/2405/UE, , w przypadku jeżeli wnioskujący jest osobą fizyczną

W związku z realizacją obowiązku informacyjnego, o którym mowa w art. 13 w związku z art. 5 ust. 1 pkt a oraz art. 5 ust. 2 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych), informuje, że:
1. Administratorem Pani/Pana danych jest Prezes Urzędu Lotnictwa Cywilnego z siedzibą w Warszawie (02-247)  przy ul. Marcina Flisa 2 Tel. +48225207200 E-mail: kancelaria@ulc.gov.pl. 
2. Dane kontaktowe do Inspektora Ochrony Danych w Urzędzie Lotnictwa Cywilnego: Inspektor Ochrony Danych, ul. M. Flisa 2, 02-247 Warszawa, e-mail: daneosobowe@ulc.gov.pl. Z Inspektorem ochrony danych można kontaktować się we wszystkich sprawach dotyczących przetwarzania przez Administratora Pani/Pana danych osobowych oraz korzystania z praw związanych z tym przetwarzaniem danych.
3. Pani/Pana dane osobowe będą przetwarzane w celu rozpatrzenia wniesionego przez Panią/Pana wniosku o udzielenie odstępstwa na wykonanie transportu materiałów niebezpiecznych drogą powietrzną oraz dalszego procedowania z Pani/Pana zgłoszeniem na podstawie art. 6 ust. 1 lit c RODO (wypełnienie obowiązku prawnego) w związku z ustawą z dnia 5 sierpnia 2022 r. o transporcie materiałów niebezpiecznych drogą powietrzną.
4. Pani/Pana dane osobowe mogą być przekazywane do: organów publicznych i urzędów państwowych lub innych podmiotów upoważnionych na podstawie przepisów prawa lub wykonujących zadania realizowane w interesie publicznym lub w ramach sprawowania władzy publicznej oraz do podmiotów przetwarzających dane w imieniu administratora, posiadających uprawnienia do ich przetwarzania. Pani/Pana dane osobowe nie będą przekazywane do państw trzecich ani organizacji międzynarodowej.
5. Pani/Pana dane osobowe będą przetwarzane do czasu ustania celu dla jakiego zostały zgromadzone, a następnie w przypadkach, w których wymagają tego przepisy o archiwizacji – przez czas określony w tych przepisach.
1. W związku z przetwarzaniem danych osobowych, przysługuje Pani/Panu prawo:
· dostępu do własnych danych osobowych,
· żądania od administratora sprostowania, uzupełnienia, usunięcia lub ograniczenia, przetwarzania własnych danych osobowych, a także wniesienia sprzeciwu wobec takiego przetwarzania - w sytuacjach przewidzianych prawem,
· wniesienia skargi do organu nadzorczego, którym jest Prezes Urzędu Ochrony Danych Osobowych, w przypadku uznania, że przetwarzanie danych osobowych narusza przepisy o ochronie danych osobowych.
7. Przy przetwarzaniu danych osobowych w trybie RODO nie występuje zautomatyzowane podejmowanie decyzji o przetwarzaniu danych osobowych, w tym profilowanie.

In relation to the information requirement mentioned in Art. 13 in relation to Art. 5(1)(a) and Art. 5(2) of the Regulation (EU) No. 2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data and on the free movement of such data, and repealing Directive 95/46/EC (General Data Protection Regulation), we hereby inform you that:
1. The President of the Civil Aviation Authority with its registered office in Warszawa, ul. Marcina Flisa 2, 02-247 Warszawa, telephone: +48 22 520 72 00, e-mail: kancelaria@ulc.gov.pl, is a controller of your data. 
2. The President of the Civil Aviation Authority has appointed a Data Protection Officer You can contact in case of any matters concerning the processing of your data by sending an e-mail at the e-mail address: daneosobowe@ulc.gov.pl
3. The Civil Aviation Authority processes your data to examine your application.
4. The President of the Civil Aviation Authority does not intend to transfer your personal data to any third countries or international organizations.
5. Your personal data will be processed for the period of time necessary to achieve the objectives, for which they are processed. When processing of your personal data will no longer be necessary, they will be archived until the end of the time period specified in archive regulation.
 6. In relation to the processing of your personal data, You have the right to request the data controller to:
a. give access to your personal data,
b. correct your personal data,
c. remove your personal data,
d. limit the processing of your personal data,
e. raise an objection to the processing of my personal data,
7. You have the right to raise a complaint to the supervision authority which is the President of the Personal Data Protection Office, if you think that the processing of your personal data violates the GDPR regulations.
8. The personal data I provide will not be used for an automated decision-making process, including the profiling.





	

	Data i podpis 
(Date, signature )
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